Gwasanaeth Sefydlu a Thrwyddedu

Induction and Licensing

Dylid dychwelyd y ffurflen hon i swyddfa Esgob Tyddewi o leiaf pythefnos cyn y gwasanaeth

Please return to the office of the Bishop of St Davids at least 2 weeks prior to the service

	1. Dyddiad/Date:

                                                      Amser/Time:

    Plwyf/Parish:    

    Eglwys ble gynhelir y gwasanaeth/Church where service will be held: 

    Deon Bro/Area Dean:   

    Ebrwyad/Offeiriad â Gofal newydd

    Newly appointed Rector/Vicar/ Priest in Charge:

    Wardeniaid/Churchwardens:








	2. Darlleniadau/Readings:



	 3. A fyddwch angen y taflenni gwasanaeth o swyddfa’r Esgob?  Os hynny, bydd eisiau trefni i rywun eu casglu.  Mae fersiwn electronig i gael hefyd.
Will you need the Orders of Service provided by   the Bishop’s office? If so, then please arrange for them to be picked up. An electronic version is also available.


	

	4. Ble ddylai’r Esgob barcio ei gar?/Where should the Bishop park? 



	5. Bydd angen dau gaplan ar yr Esgob ar gyfer y gwasanaeth.  Bydd ei gaplan eu hun gydag e, oni eich hysbysir i’r gwrthwyneb.  Braint yr offeiriad newydd yw dewis clerig arall i weithredu fel caplan.
The Bishop will need 2 chaplains for the service. His own chaplain will be with him unless you are informed otherwise. It is the privilege of the person being inducted/licensed to chose one other person to act as chaplain. 

Enw'r ail gaplan /Name of second chaplain: 



	6. Rhowch unrhyw wybodaeth ychwanegol rydych chi’n meddwl y byddai’n ddefnyddiol i’r Esgob wrth baratoi ar gyfer y gwasanaeth.
Please give any additional information you think would help the Bishop in preparation for the service.



	7. Os fyddwch yn cynhyrchu llyfryn gwasanaeth neu daflen emynau arbennig, danfonwch draft i’r Esgob gyda’r ffurflen hon.
If you are producing a special order of service or hymn leaflet for the service then please send a draft to the Bishop along with this form.




Diolch/Thank you

